
ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
OFICINA DEL GOBERNADOR 

JUNTA DE CALIDAD AMBIENTAL 

IN RE: RES. NÚM.: R-15-17-1 
ECWASTE 
SISTEMA DE RELLENO SANITARIO SOBRE: SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN 
PEÑUELAS 

(PETICIONARIO) 

RESOLUCIÓN Y NOTIFICACIÓN 

Mediante reunión celebrada hoy 30 de junio de 2015, la Junta de Gobierno (en adelante, la 

"Junta") de la Junta de Calidad Ambiental (en adelante, "JCA") consideró una comunicación (en 

adelante, la "Solicitud de Autorización") presentada el 25 de junio de 2015 por J airne J aen con 

relación al Permiso Núm. IDF-57-0020 expedido a favor de "Peñuelas Valley Landfill, Inc." para 

la operación de un sistema de relleno sanitario ubicado en la carretera PR-385, Km. 4.5, Barrio 

Tallaboa, en el Municipio de Peñuelas, Puerto Rico (en adelante, "SRS Peñuelas"). Dicha 

comunicación fue sometida con el membrete de "EC Waste". En términos generales, la "Solicitud 

de Autorización se somete al amparo de los Incisos D y F de la Resolución Núm. R-14-27-20 

aprobada por la Junta de Gobierno el 2 de septiembre de 2014 (en adelante, "R-14-27-20") los 

cuales disponen, respectivamente, que cualquier uso beneficioso que se proponga para residuos de 

combustión de carbón --según dicho término fue definido en la R-14-27-20 -- y cualquier intención 

de recibir dichos residuos para su disposición en sistemas de relleno sanitario requieren de la 

autorización previa de la JCA para poder llevarse a cabo. Véase, Anejo #1 que incluye copia de la 

R-14-27-20. 

En la Solicitud de Autorización, se alega que "[c]omo la JCA no hace distinción en su 

Resolución Interpretativa emitida el 2 de septiembre de 2014 (Res. Núm. R-14-27-20), entre el 

Agremax y/ o RCC (Residuos de Combustión de Carbón) y los trata como equivalentes, 

entendemos que el uso de material solidificado para cubierta alterna que provee nuestro Plan de 

Operación cualifica como un uso beneficioso ya establecido y aprobado por la agencia". De este 

modo, se pretende que esta Junta catalogue que la utilización del material solidificado en el SRS 

Peñuelas como cubierta alterna equivale a un uso beneficio bajo la R-14-27-20. No obstante, tal 

catalogación no es correcta y no es avalada por esta Junta. Nos explicamos. 

De entrada, debemos destacar que por los propios términos de dicha Resolución está 

equivocada la conclusión de que, en la R-14-27-20, la JCA no distingue entre Agremax y RCC. En 

particular, el acrónimo RCC se definió específicamente en la R-14-27-20 como los tipos de cenizas 

generadas como residuos de la combustión de carbón. Específicamente, la R-14-27-20 estableció 

que: " U] a combustión del carbón produce dos tipos de cenizas; a saber. ceniza pesada o de fondo 

(" bottom ash") y ceniza liviana o volante (':"f!,v ash") (en adelante. denominadas en conjunto como 

residuos de combustión de carbón. "RCC")". (Énfasis nuestro). R-14-27-20, pág. 1. De este modo, 

la Junta claramente estableció que RCC equivalía a los referidos tipos de ceniza, quedando excluida 

de dicha definición lo que se denomina en la Solicitud de Autorización como Agremax. 

A través de toda la justipreciación de la R-14-27-20, laJCA se refiere a los RCC sin hacer 

mención alguna al término "Agremax". La JCA solo menciona dicho término en el Acápite II 

Inciso D para establecer con meridiana claridad la existencia de una prohibición general del 
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depósito de materiales relacionados -- de manera directa o indirecta -- con la producción de energía 

mediante la combustión de carbón. A esos efectos, la JCA resolvió que "[s]e prohibe el depósito 

de RCC y/ o Agregado Manufacturado y/ o Agremax en lugares distintos a los descritos en los 

siguientes párrafos de la presente Resolución. Cualquier uso beneficioso que se proponga para los 

RCC deberá someterse a la consideración de la Junta y solo podrá utilizarse una vez se obtenga una 

autorización por parte de esta Junta". (Énfasis nuestro). R-14-27-20, Apéndice II, Inciso D, pág. 9. 

Aun cuando al identificar los materiales cuya disposición estaba prohibida se incluyeron no 

solo los RCC sino, además, el Agregado Manufacturado y Agremax, la Junta solo contemplo la 

posible autorización de usos beneficios para los RCC. Según mencionamos anteriormente, el 

acrónimo RCC solo equivale a la denominación en conjunto de ceniza pesada o de fondo (" bottom 

ash") y ceniza liviana o volante (''f!y as#'). De este modo, -- al amparo de la R-14-27-20 -- solo 

procede que esta Junta analice una solicitud de autorización de un uso beneficioso de alguna de las 

referidas cenizas. Mediante la Solicitud de Autorización, se propone que esta Junta avale que usar 

material solidificado en el SRS Peñuelas como cubierta alterna equivale a un uso beneficio bajo la 

R-14-27-20. No obstante, el material solidificado no es un RCC por lo que su utilización como 

material de cubierta alterna no puede ser considerado como un uso beneficioso bajo la R-14-27-

20. Inclusive, aun cuando fueran RCC, en la R-14-27-20 la JCA no catalogó la disposición de estos 

residuos al utilizarse como cubierta diaria alterna como un uso beneficioso. 

A esos efectos, en la R-14-27-20 meramente se estableció que estaba autorizada la 

"utilización de RCC como material de cubierta diaria únicamente en celdas de SRS autorizadas a 

operar por la JCA, que cuenten con revestimiento compuesto o material geo sintético ("linel'), y 

que estén en cumplimiento con los criterios de diseño y operación del Título 40, Parte 258 del 

Código de Regulaciones Federales bajo el Subtítulo D de RCRA, y del Reglamento de 1997, según 

enmendado. Todo SRS que interese y sea elegible para recibir RCC para utilizarlo como material 

de cubierta diaria deberá solicitar a la JCA, previo al recibo, una modificación a su permiso de 

operación. Además, la instalación deberá presentar para la aprobación de la JCA un plan de 

operación y de emergencia enmendado". R-14-27-20, Apéndice II, Inciso G, pág. 9. 

En términos prácticos, lo que se propone en virtud de la Solicitud de Autorización es que 

se conceda una dispensa para el uso de otro componente (Agremax) para el proceso de 

solidificación y, a su vez, que se permita que el material solidificado resultante pueda considerarse 

como una cubierta alterna adicional a las incluidas en el Plan de Operación. Ello toda vez que el 

Plan de Operación contempla la utilización de material solidificante que resulta del proceso de 

solidificación utilizando RCC como cubierta diaria alterna. A tales efectos, señalamos que para 

poder evaluar dicha solicitud de dispensa para utilizar un material adicional como cubierta alterna 

se deben seguir los procedimientos establecidos en la Regla 546(C) del Reglamento Núm. 5717 del 

14 de noviembre de 1997, conocido como el "Reglamento para el Manejo de Desperdicios Sólidos 

No Peligrosos" (en adelante, el "Reglamento de Desperdicios Sólidos"). 

Habiendo aclarado lo anterior, nos vemos en la obligación de atender diversas 

aseveraciones incluidas en la Solicitud de Autorización que no reflejan la realidad de lo dispuesto 

en el Plan de Operación del SRS Peñuelas fechado de septiembre 2013, y según el cual la instalación 

es operada por Peñuelas Valley Landfill, Inc. (en adelante, el "Plan de Operación"). E n particular, 

en la Solicitud de Autorización se establece que: por cierto tiempo histórico el SRS Peñuelas "ha 

estado recibiendo residuos de la combustión de carbón (RCC) proveniente de la planta de AES 
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Puerto Rico, L.P. ("AES") ubicada en Guayama, para la solidificación de líquidos no-peligrosos ... " ; 

que el SRS Peñuelas "continuará recibiendo los distintos RCCs (Agremax, bottom ash, etc.) y 

colocarlos en el área de las celdas con revestimiento para utilizarlo también como material de 

solidificación y a su vez una vez procesado, como material adicional de cubierta alterna"; y que 

"estará recibiendo aproximadamente más de 250,000 toneladas de RCC/ Agremax provenientes de 

AES durante este 2015, y el mismo estará en todo momento en las áreas con revestimiento sintético 

a medida que se vaya utilizando, e igualmente al momento de colocarlos en las celdas una vez 

procesados". Solicitud de Autorización, pág. 1 y 2, respectivamente. 

De una parte, pudimos constatar que, en efecto, desde hace un tiempo el SRS Peñuelas 

utiliza cenizas de carbón provenientes de AES precisamente según el acrónimo RCC fue definido 

en la R-14-27-20; a saber, como los dos tipos de cenizas que se producen a consecuencia de la 

combustión de carbón; a saber, ceniza pesada o de fondo (" bottom ash") y ceniza liviana o volante 

(''f!y ash"). Así por ejemplo, incluimos carta del 16 de noviembre de 2005 de Waste Management, 

entonces dueño del SRS Peñuelas, mediante la cual solicita autorización para utilizar cenizas como 

parte del proceso de solidificación en la instalación. A tales efectos, se notificó que la central 

generatriz AES le había ofrecido cenizas para ser usadas en el proceso de solidificación de 

desperdicios líquidos no peligrosos y específicamente se describió que "~]as cenizas disponibles 

para solidificación han sido designadas como "bed ash" y "fly ash"." Véase, Anejo #2 que incluye 

copia de la referida carta. Siendo ello así, aclaramos que la utilización de Agxemax o cualquier otro 

tipo de material -- que no sea alguno de los mencionados tipos de cenizas -- no está incluida en el 

Plan de Operación ni autorizada por laJCA para usarse como parte del proceso de solidificación. 

De igual forma, debemos aclarar que el Plan de Operación no contempla el depósito y 

almacenamiento de RCC en el área de las celdas con revestimiento si no que expresamente dispone 

donde estarán ubicadas estas cenizas como parte del proceso de solidificación; a saber, en tanque 

de hormigón con cubierta de metal. Según dispone dicho plan, "~]a unidad de solidificación del 

SRS Peñuelas consiste en dos piscinas paralelas de hormigón. Una de las piscinas posee una 

cubierta de metal (techo) y se utiliza para el almacenaje de cenizas de carbón o polvo de cemento 

usados para la solidificación. La cubierta de metal está equipada con conectores para depósito de 

material y para el sistema de filtros de particulado". Plan de Operación, pág. 8. Siendo ello así, no 

está autorizado el depósito y almacenamiento de RCC fuera de la referida piscina o tanque de 

hormigón. Tampoco está autorizado el depósito y almacenamiento de Agremax en área alguna del 

SRS Peñuelas. 

Por último, debemos atender la afirmación de la Solicitud de Autorización a los efectos de 

que se estima que el SRS Peñuelas "estará recibiendo aproximadamente más de 250,000 toneladas 

de RCC/ Agremax provenientes de AES durante este 2015". El Plan de Operación expresamente 

describe el proceso de solidificación. A esos efectos, se establece que: "[e]l proceso de solidificación 

consiste en mezclar el líquido o lodos con el agregado en forma controlada utilizando una 

excavadora. Los agregados utilizados en el tratamiento consisten principalmente de cal y arcilla 

que se encuentran disponibles en el área del relleno sanitario. Además se añade cenizas de carbón 

o cenizas de cemento para dar mayor fuerza estructural a la mezcla final del desperdicio 

solidificado"; que "mas proporciones de agregados a líquidos o lodo se ajustan de acuerdo con las 

características del desperdicio" ; y que "[u]na mezcla típica puede contener 2 partes de cal con una 

parte de cenizas por cada parte de líquido a solidificar". Plan de Operación, pág. 9. El SRS Peñuelas 
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solo puede recibir RCC y en una cantidad que pueda ser ubicada dentro del tanque de hormigón 

con tapa de metal descrita anteriormente. 

l. RESOLUCIÓN 

Luego de discutidos todos los méritos de la Solicitud de Autorización, al amparo de los 

deberes, poderes y facultades que le confiere a la JCA la Ley Núm. 416-2004, según enmendada, 

conocida como la "Ley sobre Política Pública Ambiental", y la reglamentación aprobada a su 

amparo, esta Junta RESUELVE: 

A. Se deberá proveer una explicación, en un término de 1 O días, con respecto a cuál 

es la relación de EC Waste con el SRS Peñuelas y notificar dentro del referido 

término si Peñuelas V alley Landfill, Inc. continúa siendo el operador de esta 

instalación. 

B. SRS Peñuelas solo podrá recibir RCC -- definidos como ceniza pesada o de fondo 

("bottom ash") y ceniza liviana o volante ("f!Y ash"). Esto únicamente para ser 

utilizadas dentro del proceso de solidificación tal y como dispone su Plan de 

Operación. Las mismas deberán ser almacenadas en el tanque de hormigón con 

cubierta que ha sido designado para el recibo de este material. 

C. Si se desea ubicar RCC en las áreas de las celdas con revestimiento sintético se 

deberá someter una enmienda al Plan de Operación para incluir los métodos 

adecuados para controlar el material particulado, de protección y manejo de 

escorrentía y de aguas subterráneas. Hasta tanto dicha modificación no sea 

aprobada por la JCA, los RCC no pueden ser ubicados en las áreas de las celdas con 

revestimiento sintético. 

D. Ante la admisión incluida en la Solicitud de Autorización en cuanto a que ya 

actualmente se están colocando en el área de las celdas con revestimiento, se ordena 

el cese inmediato de recibo de RCC. 

E . En cuanto al manejo de los RCC ubicados fuera del tanque de hormigón con 

cubierta, se deberá someter en un término de 5 días un Plan de Cumplimiento a 

tenor con lo dispuesto en la Regla 646 del Reglamento de Desperdicios Sólidos. El 

mismo deberá incluir la siguiente información: 

1. Método para evitar y controlar los polvos fugitivos y el manejo y control de 

escorrentías. Deberá incluir además, la siguiente información: 

2. La cantidad de RCC que se encuentran fuera del tanque. 

3. La capacidad de almacenaje del tanque designado para almacenar los RCC. 

4. La cantidad de líquidos que recibió el SRS Peñuelas durante el año 2014, 

desglosada mensualmente. 

S. La cantidad de líquidos que ha recibido el SRS Peñuelas durante el año 2015, 

desglosada mensualmente, y la que se estima se recibirá mensualmente hasta 

diciembre 201 S. 

6. La cantidad de RCC que recibió el SRS Peñuelas durante el año 2014, 

desglosada mensualmente y por tipo de ceniza. 
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7. La cantidad de RCC que ha recibido el SRS Peñuelas durante el año 2015, 

desglosada mensualmente y por tipo de ceniza, y la que se estima se recibirá 

mensualmente hasta diciembre 2015. 

F. Se ordena, además, el cese inmediato del recibo de Agremax. Si se desea recibir este 

material en el SRS Peñuelas se debe someter una enmienda al Plan de Operación y 

esperar a que la misma sea aprobada por la JCA para poder recibir Agremax o para 

utilizarlo como parte del proceso de solidificación. 

G . Ante la admisión incluida en la Solicitud de Autorización en cuanto a que ya 

actualmente se está recibiendo y colocando en el área de las celdas con 

revestimiento, se ordena el cese inmediato de recibo de Agremax. Se deberá 

informar a la Junta de Gobierno en un término de 5 días la cantidad de Agremax 

que se encuentra depositada en el área de las celdas con revestimiento sintético. 

H. En cuanto al manejo de Agremax, se deberá someter en un término de 5 días un 

Plan de Cumplimiento a tenor con lo dispuesto en la Regla 646 del Reglamento de 

Desperdicios Sólidos. E l mismo deberá incluir la siguiente información: 

1. Método para evitar y controlar los polvos fugitivos, el manejo y control de 

escorrentías. Deberá incluir además, la siguiente información: 

2. La cantidad de Agremax que se encuentran depositada en el área de las celdas 

con revestimiento sintético. 

3. La cantidad de Agremax que recibió el SRS Peñuelas, si alguna, durante el año 

2014, desglosada mensualmente. 

4. La cantidad de Agremax que ha recibido el SRS Peñuelas durante el año 2015, 

desglosada mensualmente. 

5. El término que tomaría en disponer la totalidad del Agremax como parte de las 

actividades diarias de disposición de líquidos no peligrosos solidificados en el 

área de tiro activa. 

l. Se reitera a SRS Peñuelas que no podrá disponer y/ o utilizar los RCC como cubierta 

diaria alterna, hasta tanto no cumplan con las disposiciones establecidas en la 

Resolución R-14-27-20. 

La Leda. Suzette M. Meléndez Colón no estuvo presente ni fue parte de la discusión del presente 
asunto. 

II. NOTIFICACIÓN: 

NOTIFÍQUESE, copia fiel y exacta de esta Resolución mediante correo electrónico: a EC Waste 
p /e J aitne J aen a jjaen@ecwaste.com y al Ledo. Rafael Rivera Y ankovich a rry@tcmrslaw.com; 
y a los siguientes funcionarios de la Junta de Calidad Ambiental: Leda. Suzette M . Meléndez 
Colón, Vice Presidenta; Leda. Rebeca I. Acosta Pérez, Miembro Asociado, Sra. María de los 
Ángeles Ortiz, Miembro Alterno; Sr. Juan Burgos Miranda, Director Oficina Regional de 
Guayama. 

Dada en San Juan, Puerto Rico, a 30 de junio de 2015. 
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III. CERTIFICACIÓN 

CERTIFICO: Que he notificado, por correo electrónico copia fiel y exacta de la Resolución: 15-
17-1 a ECWaste p/cJaimeJaen y el Ledo. Rafael Rivera Yankovich a la. dirección que aparece 
en la Sección II y a los funcionarios de la J CA, habiendo archivado el original en autos. 

. 2 '10~0 E n San Juan, Puerto Rico a_ de JJJHIO de 2015. 

~OOcnh~-
SECRET~w: 

JUNTA DE GOBIERNO 

-6-



ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
OFICINA DEL GOBERNADOR 

JUNTA DE CALIDAD AMBIENTAL 

INRE: 

AES PUERTO RICO, L.P. 
BO.JOBOS, 
GUAYAMA,PR 

(PETICIONARIO) 

RES. NÚM.: R-14-27-20 

SOBRE: 

REF: 

Resoluci~n Interpretativa en 
cuanto a la Disposición de 
Residuos de Combustión de 
Carbón 

R-13-10-1 / R-13-15-1 

RESOLUCIÓN Y N OTIFICACIÓN 

Anejo #1 

En reunión ordinaria celebrada el 27 de agosto de 2014, la Junta de Gobierno (en adelante, 

la "Junta'') de la Junta de Calidad Ambiental (en adelante, "JCA"), consideró varios escritos 

sometidos por AES Puerto Rico, L.P., (en adelante, "AES" o la "Peticionaria") ante le Junta de 

Gobierno. En particular, la Junta evaluó una moción sometida el 2 de enero de 2014 por AES 

titulada "Solicitttd para qm se Determine q11e se Mostró Ca11sa para 110 Defar sin Efecto las Resol11cio11es N1Ím. 

R-96-39-1 y R-00-14-2 y, en co11sec11encia, se Defe sin Efecto la Orden de MostrarCattsay/ o SolicitJtd de Vistd' 

(en adelante, la "Solicitud") y dos comunicaciones con fecha del 15 de mayo y 9 de junio de 2014, 

respectivamente, tituladas "Propasa! to Landfill CCPs Produced at the AES Pmrto Rico Faciliij' y 

"Propasa! to Use Agremax Prod11ced at the AES P11erto Rico Facili(y as Altemalive Dai!J Cover'. 

l. TRASFONDO PROCESAL Y FÁCTICO 

A. SOLICIT1JD DE REsOLUCIÓN INTERPRETATIVA PARA EXENCIÓ); DE CUMPLIMIENTO 

Desde el año 2002, AES opera una planta de cogenc.ración eléctrica en la Carretera 

PR-3, Km. 142, Barrio Jobos en el Municipio de Guayama, Puerto Rico (en adelante, la 

"Instalación"). Específicamente, la Instalación utiliza carbón de piedra bituminoso como 

combustible. La combustión del carbón produce dos tipos de cenizas; a saber, ceniza pesada 

o de fondo ("bottom ash'') y ceniza liviana o volante ("fly ash") (en adelante, denominadas en 

conjunto como residuos de combustión de carbón, "RCC"). 

En 1995, en la Declaración de Impacto Ambiental (en adelante, "DIA'') preparada 

durante la etapa de planificación ambiental, se estimó que la Instalación tendría una 

producción máxima de 433,000 toneladas de ceniza al año, la cual seria procesada para 

generar un producto secundario. En consideración a la cantidad de ceniza que se habría de 

producir en la Instalación, en la DIJ\ se e~-puso que AES planificaba "tener la capacidad de 

e~-portar el producto secundario que no se utili[zara] en Puerto Rico" y que no depositaria 

"la ceniza ni sus derivados como desperdicios sólidos en los vertederos de Puerto Rico". 

Véase, Declaración de Impacto Ambiental Final, Volumen 1 aprobada el 4 de marzo de 

1996, a la pág. 4-36. De este modo, una vez entrara en operación la Instalación, AES se 

proponía a producir un producto que denominó como agregado manufacturado. 

En vista de ello, durante esta etapa previa a la construcción, el 1 O de julio de 1996, 

AES sometió una solicitud de exención de aplicabilidad (en adelante, la "Solicitud de 

Exención") ante la Junta para que una vez estuviera operando se le e..~era a la Instalación 

del cumplimiento con las Reglas 102, 1002 y 1003 del Reglamento 4972 del 7 de octubre 

de 1993, conocido como el "Reglamento para el Manejo de los Desperdicios Sólidos N o Peligroso!', 

aplicable en dicha fecha (en adelante, el "Reglamento de 1993"). En apoyo a su solicitud 
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de exención .AES alegó que las cenizas que se generarían en la Instalación "no ser[ían] 

descartadas, desechadas, abandonadas o dispuestas y que, por el contrario ser[ían] 

procesadas, recuperadas, usadas o reusadas como ingredientes para, producir agregado 

manufacturado y, como un substituto efectivo para otros productos comerciales". De igual 

forma, AES indicó que el agregado manufacturado que seria producido en la Instalación, 

sería un producto con varios usos beneficiosos, incluyendo aplicación como relleno 

estructural y base de carreteras. Véase, Resolución Núm. R-96-3-1, In Re: AES Puerto Rico 

L.P., expedida por la Junta el 29 de octubre de 1996, pág. 1. 

AES fue sumamente específica al detallar el proceso en virtud del cual se produciría 

el agregado manufacturado dentro de la Instalación. A esos efectos, expresamente se 

estableció que para producir el agregado: las cenizas serían enviadas por tuberías cerradas 

desde donde se recolectaban a dos silos de almacenaje; una vez recolectadas en los silos 

serían transferidas a un sistema de mezcladoras y de hidratación, también mediante tuberías 

cerradas, para convertirlas en cenizas condicionadas; una vez condicionada, la ceniza seria 

trasladada hasta el área de producción de agregado manufacturado, que sería un área abierta 

de diez (1 O) cuerdas dentro de la Instalación pero separada de las restantes operaciones; 

utilizando palas mecánicas y un tractor nivelador, la ceniza condicionada sería esparcida en 

capas cada una con un espesor de veinticuatro (24) pulgadas; en esta etapa se aplicaría agua 

nuevamente para mantener el material con un contenido óptimo de humedad, facilitar la 

compactación y permitir una mayor cementación; luego, las camadas de 24 pulgadas serían 

reducidas mediante compactación mecánica a un espesor de diez pulgadas, hasta lograr 

niveles de compactación mayores de 95%; una vez la compactación y el proceso de 

endurecimiento finalizara -- proceso que se indicó tomaría entre 7-14 días -- se estableció 

que el agregado manufacturado resultante del antes resumido proceso sería cortado 

utilizándose un escarificador-reclamador hasta obtenerse pedazos de material de un tamaño 

de tres (3) pulgadas. Id. a la pág. 2. 

En cuanto a su venta, AES estableció que el agregado manufacturado sería 

almacenado en la Instalación para ser transportado al lugar donde se utilizaría; que, en el 

caso de usuarios extranjeros, las entregas finales serian realizadas por barcos mediante el 

uso de correas transportadoras cerradas; en el caso de usuarios locales, el transporte sería 

mediante camiones basculantes o remolques operados por contratistas usando cargador 

frontal y cubiertos con lonas durante el acarreo; y que contaba con un mercado para la 

venta del agregado manufacturado. 

De este modo, AES le representó a la Junta que el proceso de producción del 

agregado manufacturado se llevaría a cabo en su totalidad dentro de la Instalación, que la 

ceniza generada en la planta no constituiría un desperdicio porque sería convertida al 

agregado manufacturado, siendo este un producto en forma de bloques duros de 3 pulgadas 

y que contaba con un mercado para la venta del agregado manufacturado. 

B. RESOLUCIÓN NÚM. R-96-39-1 , EXPEDID.-\ EL 29 DE OC11JBRE DE 1996 

Ante las representaciones especificas de AES de cómo se produciría el agregado 

manufacturado en la Instalación, mediante una Resolución Interpretativa, Resolución R-

96-39-1aprobadael29 de octubre de 1996 (en adelante, "R-96-39-1"), la Junta determinó 
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que "interpreta[ba] que las actividades señaladas no estarían sujetas a las Reglas 103, 1002, 

1003 y 1005 del Reglamento de 1993. Para realizar dicha interpretación, L-i Junta analizó las 

disposiciones reglamentarias entonces aplicables. En particular, la Junta examinó la 

prohibición general establecida mediante las Reglas 1002 y 1003 del Regfamento de 1993 

donde se establecía que ninguna persona podía construir o permitir la construcción ni la 

operación de una instalación nueva o modificada de desperdicios sólidos, sin antes obtener 

los correspondientes permisos de construcción y operación de la JCA. De igual forma, la 

Junta examinó la Regla 1005 en cuanto a la prohibición general de que ninguna persona 

podía ocasionar o permitir una actividad generadora de desperdicios sólidos no peligrosos 

sin antes obtener un permiso de la JCA. Asimismo, evaluó las definiciones de los términos 

"desperdir:ios sófidol', "disposir:ió1I' e "i11staloció11 para desperdicios sófidol', establecidas en la Regla 

103. Id. a la pág. 3. 

Habiendo analizado las referidas disposiciones, la Junta determinó que "para que 

determinado material sea un desperdicio sólido tiene que ser descartado, desechado, 

abandonado o dispuesto de forma definitiva. Dicho de otra forma, si el material es 

procesado como parte de las operaciones de la facilidad que lo genera, dicho material no 

entra al flujo de los desperdicios sólidos no-peligrosos. Consecuentemente, la facilidad que 

procesa dicho material no es una generadora, como tampoco una instalación para 

desperdicios sólidos no-peligrosos". Id. a la pág. 3. 

Basado en lo anterior, aun cuando existían las antes citadas prohibiciones generales, 

la JCA -- a manera de excepción -- interpretó que la Instalación estaba excluida de la 

aplicación de las Regfas correspondientes del Reglamento de 1993. Al así hacerlo, fa Junta 

estableció que para tal determinación AES había "demostrado que ti.ene la capacidad, 

recursos y facilidades adecuadas para proveer dicho tratamiento, que el material una vez 

procesado t[enfa] un uso beneficioso y un mercado existente, y que el mismo no entrar[ía] 

en el flujo de los desperdicios sólidos que son dispuestos, descartados o abandonados". 

(Énfasis nuestro). Id. 

Como parte de su interpretación, la Junta entendió pertinente "[a]clarar que la 

interpretación aquí notificada está basada tomando en consideración la totalidad del 

expediente que obra en la Junta. incluyendo el ¡;>rocedimiento de producción y 

proce:"amiento de cenizas generadas en la planta de energía propuesta, por lo que esta 

interpretación solo es extensiva a dichas operaciones y proceso de producción de agregado 

manufacturado mediante el procesamiento de cenizas generadas en dicha planta de energía. 

En particular, esta interpretación no aplica a aquellas facilidades o instafaciones que 

recuperan o reciclan materiales que han entrado al flujo de desperdicios sólidos". (Én fasis 

nuestro). Id. a la pág. 4. De igual forma, la Junta consideró meritorio aclarar que lo 

interpretado en la Resolución R-96-39-1 "no constituye de manera algurnt la concesión de 

un nermiso". (Énfasis nuestro). Id. a la pág. 4. 

Conforme a lo anterior, mediante la R-96-39-1, la JCA dejó claramente establecido que 

tomaba su determinación a base de lo represen tando por AES mediante la documentación 

e información provista que obraba en la totalidad del expediente y que, basado en ello, solo 

estaba emitiendo una Resolución Interpretativa que de forma alguna constituía un permiso. 
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C. SOLICITUD DE RESOLUCIÓN lNTERPREB.TIV_\ R\TlFIC:\NDO EXENCIÓN DE 
CUMPL!J.vHENTO 

Luego de aprobada la R-96-39-1, la JCA anuló el Reglamento de 1993 al aprobar el 

Reglamento Núm. 5717 del 14 de noviembre de 1997, conocido como el "Reglamento para 

el Man90 de Desperdicios Sólidos No Peligroso!' (en adelante, el "Reglamento de 1997"). En 

vista de ello, AES reiteró su Solicitud de Exención al amparo del Reglamento de 1997. 

Debido a lo anterior, el 19 de abril de 2000 AES nuevamente sometió una solicitud de 

exención de aplicabilidad (en adelante, la "Solicitud de Ratificación de Exención") ante la 

Junta esta vez para que una vez estuviera operando se le eximiera a la Instalación del 

cumplimiento con las Reglas 641, 642 y 644 del Reglamento de 1997. En términos 

generales, AES adujo que la interpretación de la JCA no debía variar de lo establecido 

mediante la R-96-39-1 toda vez que las enmiendas reglamentarias en nada variaban, 

alteraban o modificaban la determinación de la Junta al amparo del Reglamento de 1993. 

Para fundamentar su petición, AES reiteró que "las cenizas no entrar[ían] al flujo de los 

desperdicios sólidos y que no ser[ía] una facilidad o instalación de desperdicios sólidos que 

prov[eyera] servicio de reciclaje, procesamiento, reclamación y recuperación de 

desperdicios sólidos". Véase, Resolución Núm. R-00-14-2, In Re: AES Puerto Rico L.P., 

expedida por la Junta el 25 de abril de 2000, pág. 2. 

D. REsOLUCIÓN NÚM. R-00-14-2, EXPEDID~\ EL 25 DE ABRIL DE 2000 

Analizada la Solicitud de Ratificación de Exención, la Junta emitió una Resolución 

Interpret.-tti.va, Resolución R-00-14-2 aprobada el 25 de abril de 2000 (en adelante, "R-00-

14-2"), aprobando dicha petición de AES al determinar que la Instalación no estaría sujeta 

a los requisitos de permisos de construcción, operación de instalación de desperdicios 

sólidos y de actividad generadora de desperdicios sólidos establecidos en el Reglamento de 

1997 "por tratarse de un proceso interno en el mismo llleo-ar de generación que produce un 

material que no entrará en el flujo de los desperdicios sólidos que son dispuestos. 

descart.ados o abandonados". (Énfasis nuestro). Id. a la pág. 3. Así las cosas, al amparo de 

estas resoluciones interpretativas expedidas previas al funcionamiento de la planta, en 

noviembre de 2002, AES comenzó a operar la Instalación. 

E . REsOLUCIÓN NÚM. R-05-14-11 , E..'CPEDIDA EL 3 DE i'vIA YO DE 2005 

Transcurridos varios años, en marzo de 2005, la empresa BFI of Ponce, Inc. (en 

adelante, "BFI") solicitó que se le otorgara una dispensa temporera al cumplimiento con la 

Regla 546 del Reglamento de 1997, según enmendado,' para que se le permitiera utilizar 

agregado manufacturado producido por AES como materi.al alterno de cubierta diaria en 

1 L:i Rc"b 546 del Rc~bmc:nto de 1997, según c..-nmc..-nd:ido, est:iblccí:i <.'O ese entonces. y :iun est:iblcce. lo,; requi::itos :iplic:ibles :l 
mmeri:ilde cubiert:i di;;.ro que debc..-n cumplim: en los sistem:i> de relleno >:mit:irio. E>tos son los siguic..-ntes: 

'":\. Nin¡..'Un:l pen:on:i oc:i.,;on!lt:Í o pcrmitici b oper:ición de un SRS sin que se :iplique m:itt."tl:il de cubiert:i :idecu:ido. 
B. Lo> dueños u oper:idon .. -,; de un SRS cubrir.in lo> desperdicios sólidos di,-puc..-,;ros c..-n b in,;t:tl:ición con no mc..-nos de 

seis (6) pulg:id:is de m:ueri:il de relleno comp:icr:ido :tl fin:ili:-.:i r c:id::i dí::i de opcr:ición. Esto se h:ici en intcrv:ilos m:í.~ 
frecuc..-nt<..">'. de ser necc.-s::irio. p= controlar vectorc::. fuc..-gos. olores objet::iblc::, di:qx:r>ión de dc.-,.-pcrdicio,; por el 
viento y rc..-:;c::ite de desperdicios. 

C. J .os dueños u oper:idores que intcrcs<..-n utiliz::ir un:i c::ip::i de cubicrt:i de c..-,;pesor mcnor :i b :in tes señ:tl::id:i. o m:iterbl 
de cubicrt::i que :uncritc un espesor m::iyor. o un m:itcri::il cquiv:ilcntc. somcrcr:in p:lt:l b ev:tlu:ición de b Junt:i de 
C::ilid::id :\mbic..-nt:tl un:i solicitud de di,-pc.-ns:i en b que dcmostr:ir.ín que los m::itcri:tles de cubicrt::i ::ilternos y d e,;pesor 
propuesto result:in :idccu:idos p= comrol::ir vcctorcs, fuegos, olor<.">< objet:ibk-,;, dispen:ión de dc.-,;pcrdicio por el 
vic..-nto y rc..-,;c:itc de de,:perdicios, :<in rt-prc..-,;c..-nt:l! un ries¡,> ::i b s:tlud hum:in:i y :tl :unbic..-nte." 
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los vertederos de relleno sanitario que operaba en los Municipios de Salinas y/ o Ponce. 

Evaluada la referida petición, el 3 de ma.yo de 2005, la Juma autorizó -- como plan 

piloto -- la utilización del agregado manufacturado como cubierta diaria solo por un período 

de tiempo de 180 días. Al conceder esta dispensa, la Junta reiteró su posición con respecto 

al agregado manufacturado de AES. A tales efectos, la Junta reiteró "que el procedimiento 

para producir Agregado Manufacturado [en la Instalación] está exento del requisito de 

permiso para una instalación de desperdicios sólidos, toda ve?: que la cerID:a es procesada 

como parte de las operaciones de AES y no entra al flujo de los desperdicios sólidos 

no peligrosos. De igual forma, se establece que la ceniza no es considerada como un 

desperdicio sólido toda ve7. que la misma no es descartada. desechada. abandonada ni 

dispuesta en este proceso. sino que es utili7.ada como materia prima para producir 

Agregado Manufacturado como producto final y la nusma no es almacenada 

indefinidamente en la facilidad". (Énfasis nuestro). Id. a las págs. 2-3. 

En adición a lo anterior, la Junta destacó que "[s]in embargo. 

reglamentariamente tanto la ceniza volátil como la ceni7.a sedimentada generada por 

AES que es procesada en la elaboración de Agregado Manufacturado. serían 

desperdicios sólidos no-peligrosos si en lugar de ser procesados fuesen dispuestos en 

una instalación para la disposición d e de.~perdicios sólidos. como lo es un SRS". (Énfasis 

nuestro). Id. a la pág. 3. 

Posteriormente, mediante el Addendum R-05-14-11 autorizado el 3 de mayo de 

2005, la Junta aclaró que la dispensa autorizada en virtud de la R-05-14-11 aplicaba 

exclusivamente al vertedero de Salinas. 

F. ORDEN DE MOSTRAR CAUS:\, R-13-10-1, EXPEDIDA EL 13 DE SEPTIElVIBRE DE 2013 

Transcurridos varios años en que la JCA pudo constatar la realidad operacional de 

AES para la preparación del agregado ma.nufacturado dentro de la Instalación, el 13 de 

septiembre de 2013 la Junta mot11 proprio determinó reevaluar las resoluciones interpretativas 

R-93-39-1 y R-00-04-2 ante la incongruencia de lo representado al solicitarse las Solicitudes 

de Exención de Aplicabilidad y la realidad de las condiciones en las cuales, en efecto, se 

procesaban las cenizas en la Instalación. En particular, el proceso de producción del 

agregado manufacturado era contrario a lo representado ya que la ceniza generada en la 

planta no estaba siendo convertida en dicho material dentro de la Instalación siguiendo el 

proceso detallado por AES. A esos efectos, la ceniza condicionada no estaba siendo 

esparcida en capas cada una con un espesor de veinticuatro (24) pulgadas; el proceso de 

compactación y el proceso de endurecimiento estaba tomando más de 7-14 días; estando 

las cenizas almacenadas indefinidamente en la Instalación en un montículo de dimensiones 

aprox:imadas de 200 pies de ancho x 200 pies de largo x SO pies de alto; y, al no realizarse 

este proceso, el agregado manufacturado no era producido en la Instalación al haber una 

pila de cenizas en 1%oar de una pila de bloques de 3 pulgadas, según se indicó sería la 

consistencia y forma del agregado manufacturado. 

Siendo ello así, la Junta estaba obligada a reevaluar la interpretación de que las 

actividades que realizaba AES en la Instalación, por la vía de excepción y cuando 

regularmente requerirían un permiso de la JCA al amparo del Reglamento de 1997, según 
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enmendado, estaban exentas porque el procesamiento del agregado manufacturado era un 

proceso interno realizado en el mismo lugar de generación que produce un material que no 

entrará en el flujo de los desperdicios sólidos que son dispuestos, descartados o 

abandonados. Más aun cuando la referida interpretación fue realizada hacía más de una 

década y prev-io a que la Instalación comenzara t.'Ul siquiera a operar. Ante dicho escenario, 

mediante orden a esos efectos, la Junta le concedió a AES un término de 30 días para que 

mostrara causa por la cual la Junta de Gobierno no debía dejar sin efecto la R-96-39-1 y la 

R-00-14-2, respectivamente, ante el cambio en las condiciones operacionales representadas 

a la J CA al someterse las Solicirudes de Exención que sirvieron de base para la expedición 

de las referidas resoluciones. 

G. REsOLUCIÓN NÚM. R-13-14-15 EXPEDIDA EL 31 DE OCTUBRE DE 2013 

Notificada la Orden de Mostrar Causa, el 7 de octubre de 2013, AES sometió una 

moción ante la Junta tirulada "Moción Red.ama11do Cumplimiento con el Debido Proceso de Lryy con 

Derechos Garantizados por Lg de Procedimiento Administrativo Uniforml' (en adelante, la "Moción 

Reclam,-indo Cumplimiento"). En síntesis, mediante la referida moción, AES solicitó: que 

se le proveyera copia de la evaluación técnica del Área de Control de Contaminación de 

Terreno (en adelante, "ACCT') que sirvió de base a la Orden de Mostrar Causa; que se 

enmendara la Orden de Mostrar Causa para que se notificara oporrunamente el alegado 

cambio operacional en el que se basa la misma; y que, una vez efectuada la notificación, se 

proveyera un término de treinta (30) días a partir de dicha notificación para que AES 

pudiera defenderse de los cargos o reclamos de la JCA a tenor con el debido proceso de 

ley. 

En respuesta a dicho escrito, el 31 de octubre de 2013, la Junta e)..-pidió la Resolución 

Núm. R-13-14-15. De entrada, la Junta destacó que, contrario a lo esbozado por AES, "la 

Orden de Mostrar Causa no está relacionada con un procedimiento adjudicativo, querella 

o documento en virtud del cual se estén presentando cargos o reclamos en su contra. La 

Orden de Mostrar Causa está relacionada con una consulta sometida por AES el 1 O de julio 

de 1996, reiterada el 19 de abril de 2000, para la consideración de la J CA en donde se solicitó 

que se determinara que las cenizas que generaría la planta de energía eléctrica ubicada 

actualmente en el Municipio de Guayama -- y en ese entonces no habiendo sido construida 

-- no constituían un desperdicio sólido y, en consecuencia, que dicha planta no seria una 

instalación de desperdicios sólidos sujeta a los requisitos de construcción y de operación 

establecidos en el Reglamento para el Manejo de los D esperdicios Sólidos No-Peligrosos". 

De igual forrrui., en particular mediante la R-96-39-1, la JCA e..-xpresamente 

punrualizó que lo interpretado mediante la Resolución no constituía de manera alguna la 

concesión de un permi~o. Véase, R-96-39-1 Pág. 4, Inciso 2. 

Asimismo, la Junta estableció que tiene autoridad y está facultada para evaluar y 

revisar en cualquier momento mottt proprio las Resoluciones Núm. R-96-39-1 y R-00-14-2 

emitidas por la JCA. Más aun cuando se trataba, como en este caso, de una determinación 

basada en una consulta sometida ante la consideración de la agencia hace más de trece años 

e inclusive previo a la construcción de la planta de AES. En particular, al amparo del 

_,\rtículo 8(B)(6) de la Ley Núm. 416-2004, supra, la Junta reiteró que tiene la facultad de 
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emitir, "a solicitud de parte o mo/11 propio, interpretaciones oficiales sobre el alcance y 

aplicabilidad de las leyes que administre la Junta de Calidad Ambiental y los reglamentos 

adoptados por laJunta [de Gobierno] al amparo de las mismas". 

Habiendo establecido lo anterior, la Junta determinó que no existía violación alguna 

al debido proceso de ley, al evaluar lo resuelto en la R-96-39-1 y reiterado en virtud de la 

R-00-14-2. Precisa.mente, la Junta destacó que mediante la Orden de Mostrar Causa le 

concedió a AES la oportunidad de e::-.-presarse y de ser oída y que, conforme al trámite 

ordinario, AES puede solicitar a la Secretaría de la Junta de Gobierno copia del e.'-.-pediente 

administrativo relacionado con la Orden de Mostrar Causa, el cual incluye copia del 

Informe. No obstante, para fines de agilizar los procedimientos relacionados con el asunto, 

a la R-13-14-15 se le anejó copia del Informe y se le concedió un término final de treinta 

(30) días a AES para cumplir con lo requerido en virtud de la Orden de Mostrar Causa. 

El 2 de enero de 2014, AES sometió un escrito ante la Junta titulado "Solicit¡.¡d para 

qire se Dctcm1im q11c se Mostró Causa para 110 Defar Jin Efecto las Resol11cioncs R-96-39-1 y R-00-14-

2 y, en Conset11e11cia, se D~je sin Efecto la Orden de Mostrar Ccmsa y / o Solici111d de Vistd' presentada 

por AES. Mediante la referida moción se solicita, en síntesis: que se determine que se 

mostró causa para no dejar sin efecto las Resoluciones R-96-391 y R-00-14-2. En la 

alternativa y en la eventualidad de que la JCA no acced..1. a dejar sin efecto la Orden de 

Mostrar Causa, se solicita que se celebre una vista para presentar evidencia sobre los 

aspectos operacionales de la Instalación. En dicha moción, AES admite que, a pesar de sus 

esfuerzos de mercadeo, no ha podido vender el agregado manufacturado en Puerto Rico. 

En el ínterin, y estando pendiente el procedimiento relacionado a la Orden de 

Mostrar Causa emitida por la Junta, AES sometió dos solicitudes en cuanto a los residuos 

de combustión de carbón generados en la Instalación, también conocidas como cenizas. 

De una parte, el 15 de mayo de 2014 AES sometió ame la Junta un escrito titulado "Proposal 

to Landfill CCPs Prodr.1ced at the AES Pr.1erlo Rico Facili(j'. En virtud de dicha comunicación, 

.AES solicitó que la Junta le autorizara específicamente a disponer de los RCC en sistemas 

de relleno sanitario (en adelante, "SRS") de Puerto Rico que cumplan con el Subtitulo D 

de la Ley Federal de Recuperación y Conservación de Recursos ("RCRA", por sus siglas en 

inglés). A tales efectos, AES manifestó en este escrito que " [s]pecifical!J, wc hcrcby formal!J 

10q11esl that E_QB affirm that AESPR may lawfit!!J mspose oj coa/ comb7!stio11 produc/s (CCPs) in 

Puerto Rico !andfills that comp!J 1vith s11btillc D of the Rcso11rcc Consm;ation and Recovery Act 

(RCRA)". (Énfasis nuestro). Véase, "Proposal to Landfill CCPs Prod11ccd at thc AES P11crlo Rico 

Facili(j', a la pág. 1. 

Esta petición constituye una admisión de AES de su intención de disponer los RCC 

generados en la Instalación, o dicho de otro modo, que el RCC es un material que será 

dispuesto o descartado y que no existe mercado para tal producto. La situación existente, 

según declarada por la misma AES, es claramente contraria al supuesto de hechos y 

circunstancias presentadas originalmente por la AES, y evaluadas por la Junta, como parte 

de las resoluciones interpretativas R-96-29-1 y R-00-14-2, y que tuvieron el efecto de eximir 

a las actividades de AES del cumplimiento con los requisitos del Reglamento de 1997. 

Según dicha petición de AES al presente tiene la necesidad de descartar, desechar, 

abandonar o disponer de forma definitiva las cenizas generadas en la Instalación. 
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Más aun esta petición es contraria a lo e~-presamente esmblecido por la Junta en la 

R-05-14-11, en donde según mencionamos anteriormente se destacó que la ceniza volátil 

como la ceniza sedimentada generada por AES que es procesada en la elaboración 

de Agregado Manufacru.rado, serían desperdicios sólidos no-peligrosos si en lugar de 

ser procesadas fuesen dispuestas en una instalación para la disposición de desperdicios 

sólidos, como lo es un SRS. 

Ahora bien, con respecto a la posibilidad de disponer de RCC, recientemente, la 

Región 2 de la Agencia de Protección Ambiental federal, se e."-presó con respecto a la 

disposición de RCC en los SRSs de Puerto Rico. Véase, Anejo 1 que incluye copia de la 

referida carta de la EPA. Específicamente, la EPA avaló la disposición de RCC generados 

por AES si era en un SRS autorizado con revestimiento compuesto o material geo sintético, 

que cumpla con el Subtítulo D de RCRA, o en una instalación tipo monoftll con 

revestimiento compuesto o material geo sintético, dedicado a la disposición de RCC. 

De otra parte, el 9 de junio de 2014, AES presentó adem.-ls un escrito titulado 

"Proposal Lo Use Agremax Prod11ced at the AES Pmrto Rico Facili(y as Alte-rnative Dai/y Cover" esta 

vez solicitando autorización para la utilización de Agremax como material de cubierta diaria 

alterno en SRSs que estén en cumplimiento con el Subtítulo D de RCRA. Según AES, el 

Agremax es un agregado manufacturado proveniente de los RCC. En lo pertinente al 

material de cubierta diaria, la Regla 546(c) del Reglamento de 1997, según enmendado, 

contempla la utilización de un material equivalente al relleno compactado: 

"~]os dueños u operadores que interesen utilizar una capa de cubierta de espesor 
menor a la antes señalada, o material de cubierta que amerite un espesor mayor, Q 

un material equivalente, someterán para evaluación de la Junta de Calidad 
Ambiental una solicitud de dispensa en la que demostrarán que los materiales de 
cubierta alternos y el espesor propuesto resultan adecuados para controlar vectores, 
fuegos, olores objembles, dispersión de desperdicio por el viento y res~te de 
desperdicios, sin representar un riesgo a la salud humana y el ambiente". (Enfasis 
nuestro). 

En virtud de dicha Regla aquellos SRSs que interesen utilizar un "material 

equivalente" deberán someter su solicitud para evaluación de la Junta. 

II. RESOLUCIÓN: 

Luego de evaluar la totalidad del e~-pediente administrativo, discutir todos los méritos de 

este caso, y en virtud de los poderes y facultades conferidos por la Ley Núm. 416-2004, según 

enmendada, conocida como la "l.q sobre Política Pública Ambiental' y los reg1'llnentos aprobados a 

su amparo, la Junta RESUELVE: 

A. Se revocan las Resoluciones R-96-39-1 y R-00-14-2. Basado en la propia admisión 

de AES, los RCC que se generan en la Instalación serán dispuestos, por lo cual es 

una instalación de desperdicios sólidos sujeta a los requisitos del Reglamento de 

1997, según enmendado. 

B. A tenor con el Reglamento de 1997, según enmendado, se ordena a AES a someter, 

en un término de 30 días, un plan de cumplimiento para la Instalación que incluya, 

como mínimo la siguiente información: establecimiento de acciones de progreso 

para alcanzar metas específicas y fechas limite en las que aquéllas serán alcanzadas 

(contemplándose expresamente la meta de obtener el permiso correspondiente de 
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la JCA para la Instalación); establecimiento de fechas limite para alcanzar 

cumplimiento con cada requisito que se esté violando. 

C. Una vez aprobado este pLm de cumplimiento con la JCA, AES tendrá un ténnino 

de 30 dfas para presentar ante la JCA la Solicitud de Permiso, requerida en virtud 

de la Regla 642 del Reglamento de 1997, según enmendado. 

D. Se prolube el depósito de RCC y/ o Agregado Manufacturado y/ o Agremax en 

lugares distintos a los descritos en los siguientes párrafos de la presente Resolución. 

Cualquier uso beneficioso que se proponga para los RCC deberá someterse a la 

consideración de la Junta y solo podrá utilizarse una vez se obtenga una autorización 

por parte de esta Junta. 

E . Se autoriza la disposición de los RCC generados por la Instalación únicamente en 

celdas de SRS autorizadas a operar por la JCA, que cuenten con revestimiento 

compuesto o material geo sintético ("liner'), y que se encuentren en cumplimiento 

con los criterios de diseño y operación del Título 40, Parte 258 del Código de 

Regulaciones Federales bajo el Subtítulo D de RCRA, y del Reglamento de 1997, 

según enmendado. 

F. Se advierte que todo SRS que interese y sea elegible para recibir RCC para 

disposición deberá solicitar a la J CA, previo al recibo, una modificación a su permiso 

de operación. Ademá.s, la instalación deberá presentar para la aprobación de la J CA 

un plan de operación y de emergencia enmendado que deberá, como mínimo, 

incluir métodos adecuados para controlar el material particulado y compactar el 

desperdicio; una descripción del equipo de seguridad y protección de los operadores 

y empleados de la instalación; una descripción detallada del sistema de control de 

escorrentías; y una descripción del plan de monitoreo de aguas subterráneas. 

G. Se autoriza la utilización de RCC como material de cubierta diaria únicamente en 

celdas de SRS autorizadas a operar por la J CA, que cuenten con revestimiento 

compuesto o material geo sintético ("liner'), y que estén en cumplimiento con los 

criterios de diseño y operación del Título 40, Parte 258 del Código de Regulaciones 

Federales bajo el Subtítulo D de RCRA, y del Reglamento de 1997, según 

enmendado. Todo SRS que interese y sea elegible para recibir RCC para utilizarlo 

como material de cubierta diaria deberá solicitar a la JCA, previo al recibo, una 

modificación a su permiso de operación. Ademá.s, la instalación deberá presentar 

para la aprobación de la JCA un plan de operación y de emergencia enmendado. 

H. Toda solicitud presentada en virtud de los párrafos F y G de la presente resolución 

será evaluada de acuerdo a las condiciones particulares de cada instalación. La Junta 

se reserva el derecho de imponer las condiciones y salvaguardas que entienda 

necesarias para proteger la salud humana y la calidad del medio ambiente. 

I. AES deberá continllil.r realizando las pruebas analíticas a los RCC (fCLP2 y SPLP3 

mensuales) y "Full RCRA"4
• Copia de dichos análisis deberán someterse al Área 

2 TCLJ?. por sus siglas en inglés, significa Toxici!JI Cbaraclmstic Leacbi11g Proced11re (N!étodo de prueba SW-846 1311 & 

ASTM D39S7-S5). 
3 SPLP. por sus siglas en inglés, significa Syntrblic Pmipilation Leacbing Procrchm (Nlérodo de prueba SW-846 1312). 
4 Full RCIV\, por sus siglas en inglés. se refiere al análisis de los extraeros obtenidos por las pruebas de füciviación (e.g. 
TCLP. SPLP) para los siguientes parámetros, además de aquellos parámetros incluidos en Tabla 1. parte 262.24 del 
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Control de Contaminación de Terrenos, a la atención de la Sra. Loma Ro~auez 

Dfaz, Gerente Interina, dentro de un término de 1 O días a partir de que se realicen 

hs pruebas. 

IV. NOTIFICACIÓN: 

NOTIFÍQUESE, copia fiel y exacta de esta Resolución mediante correo certificado con 
acuse de recibo a: Ledos. Eduardo Negrón Navas/Juan Carlos Gómez Escarce/Pedro Reyes 
Bibiloni, Fiddler Gonzalez & Rodriguez, LLP, P.O. Box 363507, San Juan PR 00936-3507; a 
Manuel Mata, Presidente, AES, al P.O. Box 1890, Guayama, PR 00785 y por correo interno a los 
siguientes funcionarios de la Junta de Calidad Ambiental: Leda. Suzette M. Meléndez Colón, 
Vicepresidenta, Leda. Rebeca Acosta Pérez, Miembro Asociado, Sra. Maria de los Ángeles 
Ortiz, Miembro Alterno; Leda. Raquel Román Hemández, Gerente, Oficina de Asuntos 
Legales; Loma Ro~cruez Díaz, Gerente Interina, 1\rea de Control de Contaminación de 
Terrenos; y Juan Burgos; Director, Oficina Regional de Guayama. 

Dada en San Juan, Puerto Rico, a 27 de agosto de 2014. 

LEZ 

CERTIFICO: Que he notificado, por correo certificado con acuse de recibo copia fiel y 
exacta de la Resolución R-14-27-20 a las partes a la dirección que aparece en la Sección IV y 
mediante correo in temo a los funcionarios de la J CA, habiendo archivado el o~oinal en autos. 

~ En San Juan, Puerto Rico a .z__ de a~o de 2014. 

~oQ~~ · 
SECRETARIA fXY : 

JUNTA DE GOBIERNO 

Capítulo 40 del Código de Regulaciones Federales (40 CFR § 261.24): metales totales. compuestos orginicos volárilcs. 
compuestos scmi-volárilcs, herbicidas y pesticidas. 
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UNITED STA TES ENVIRONMENTAL PROTECTION AGENCY 
REGION 2 

290 BROAOWA Y 
NEWYORK. NY 10007-1866 

AUG 14 2014 

Ms. Laura Velez-Velez 
Chairman 

Puerto Rico Environmental Quality Board 
Apartado 11488 
San Juan, Puerto Rico 00910 

Mr. Juan F. Alicea Flores 
Executive Director 
Puerto Rico Electric Power Authority 
G.P.O. Box 364267 
San Juan, Puerto Rico 00936-4267 

Dear Chairman Velez and Mr. Alicea: 

The Puerto Rico Electric Power Authority (PREPA} has asked the U.S. Environmental Protection 
Agency (EPA) and the Puerto Rico Environmental Quality Board (EQB) to confirm in writii:'g 
whether they believe that the 1994 Power Purchase and Operating Agreement {PPA) between 
PREPA and AES Puerto Rico, L.P. (AES} should be modified to allow the coa! combustion 
residuals (CCRs}, i.e., coa! ash, generated by AES's power plant in Guayama, P.R. to be disposed 
of ii;i a landfill in Puerto Rico. 

As you know, the PPA currently states that AES's CCRs "will not be disposed anywhere in the 
Commonwealth of Puerto Rico." (PPA, ~6.6.) EPA believes that such a prohibition is not 
necessary. An appropriate disposal option needs to be available for t he material. 

As you may be aware, EPA is engaged in a rulemaking effort, at the national leve!, to determine 
whether to regulate CCRs, and if so, how.1 lfthe final rule establishes requirements or 
prohibitions with respect to the disposal of CCRs, then the disposal of AES's CCRs will need to 
comply with those requirements or prohibitions, as applicable. In the interim, EPA believes the 

1 See ·http:(/www.epa.gov/solidwaste/nonhaz/industrial/special/fossil/ccr-rule/index.htm. 

Internet Address (URL) • http.f/www epa g:iv 
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disposal of AES's CCRs in Puerto Rico should be in a composite lined, permitted landfill that 
complies with the regulations established in 40 CFR Part 258 under Subtitle O of the Resource 
Conservation and Recovery Act, 42 U.S.C. § 6901, et seq., orina composíte lined permitted 
monofilf dedicated to the disposal of su ch CCRs either in Puerto Rico or in another jurisdictíon. 
The groundwater monitoring and corrective action program for either type of unit should 
include sampling for arsenic, among other substances; EPA's 2010 CCR regulatory proposal 
should be consulted regarding this íssue. EPA can provide additional details and assistance in 
this area. EQB may have additional and/or more stringent requirements that need to be metas 
well. 

EPA recommends that the PPA be amended to allow the disposal of AES's CCRs in accordance 
with this letter. Please note that thís letter is nota permit and does not waive, modify or 
otherwise change any legally applicable requirements. 

lf you have any questions, please let me know or have your staff contact Leonard Grossman of 
EPA at 212-637-4039 or grossman.lenny@epa.gov. Thank you. 

Sincerely yours, 

Regional Administrator 



w • 
WASTE MANAGEMENT 

16 de noviembre de 2005 

Julio Iván Rodríguez 
Junta de Calidad Ambiental 
PO Box 11488 
Santurce, PR 0091 O 

Estimado señor Rodríguez: 

y 

Anejo #2 

W ASTE MANAGEM E NT 

PO Box594 
Caguas, PR 00726 
(787) 836-3535 
(787) 836-3720 Fax 

N 
N 

RE: SOLIDIFICACIÓN DE DESPERDICIOS LÍQUIDOS USANDO CENl~S 

La central generatriz AES de Guayama nos ha ofrecido cenizas para ser uSidas en eªroceso 
de solidificación de desperdicios líquidos no peligrosos en Peñuelas V alley Eandfill. Las 
cenizas disponibles para solidificación han sido designadas como ''bed ash" y "fly ash". AES 
nos ha informado que tienen ambos materiales disponibles para uso inmediato y que de 
acuerdo con los análisis de laboratorio estas cenizas no son un desperdicio peligroso. También 
se nos informó que ya el relleno sanitario de Ponce utiliza estas cenizas para su proceso de 
solidificación de desperdicios líquidos no peligrosos. 

Recientemente obtuvimos de ambos tipos de ceniza para hacer pruebas piloto en PVL. Basado 
en las pruebas se determinó que el ''bed ash" no debe de utilizarse como agregado único en la 
solidificación. El ''bed ash" cuando se usa exclusivamente sostiene una reacción exotérmica 
considerable. En pruebas adicionales se determinó que el ''bed ash" pµede ser utilizado 
ventajosamente al mezclarse con el caliche que en este momento usamos para la 
solidificación. Al usar el ''bed ash" se reduce la proporción de sólido a líquido utilizada. El 
mezclado exclusivo con caliche requiere proporciones de hasta cuatro partes de sólido por 
cada parte de líquido. Al usar el ' 'bed ash" las proporciones se reducen a una parte de "bed 
ash", dos partes de caliche y una parte de líquido. Además de la reducción en el espacio 
ocupado por el desperdicio solidificado se obtiene una mezcla que ofrece mayor estabilidad en 
el relleno sanitario debido a la reacción química de la cenizas. 

De la misma forma se hicieron pruebas con mezclas de "fly ash" y "bed ash". Se determinó 
que en mezclas de 50% de cada tipo de cenizas a razón de una parte de cenizas mixta con dos 
partes de caliche a una parte de líquido se pueden obtener buenos resultados. Es posible 
utilizar 100% cenizas mixta sin el uso de caliche para el proceso de solidificación pero 
entendemos que debido a la cantidad de material disponible y los costos de transportación 
desde Guayama a Peñuelas el uso de la mezcla de cenizas y caliche cumple con nuestras 
necesidades operacionales. 

De no haber objeción por parte de la Junta de Calidad Ambiental nos proponemos utilizar las 
cenizas antes mencionadas para el proceso de solidificación en PVL. El uso de la ceniza nos 
ayuda a economizar el espacio disponible en el relleno sanitario y al mismo tiempo reduce la 

From everyday c:ollec:tion to environmental protec:tion, Think Green~ Think Waste Management. 
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cantidad de material de la corteza terrestre que se necesita extraer para la operación diaria. 
Tentativamente estamos planificando comenzar el uso de cenizas durante el mes de diciembre 
de 2005. 

De necesitar información adicional puede comunicarse conmigo al teléfono 939-969-4860. 

Cordialmente, 




